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На Бъдни вечер госпожа Хола тръгва да броди, тогава девойките
слагат нова къделя на хурките си, навиват много кълчища или лен и ги
оставят за през нощта. Като ги види, госпожа Хола се радва и казва:
„Колкото са власините, толкова да е добра и годината.“ Скиталчеството
й продължава до голямата Нова година, сиреч до Деня на тримата
влъхви, когато трябва да се отправи обратно към своя си Хорзелберг; и
ако попътно попадне на лен върху хурката, разгневява се и изрича:
„Колкото са власините, толкова да е лоша годината.“ Затова предната
вечер девойките свалят от хурките всичко, каквото не са доизпрели, та
нищо да не остане върху тях и да не им се случи нещо лошо. Още по-
добре е обаче, ако успеят да изпредат предварително всички поставени
върху хурката кълчища.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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